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2 Unités mobiles de décontamination

https://youtu.be/z33blm8HwWI
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Extérieur

Dehaco C3000E Dehaco C3000A Dehaco C3000E Dehaco C3000A Dehaco C4000E Dehaco C4000A Dehaco C4000E Dehaco C4000A Dehaco C5000E Dehaco C5000A 

Nombre de compartiments > 3 compartiments 3 compartiments 3 compartiments 3 compartiments 3 compartiments 4 compartiments 3 compartiments 4 compartiments 3 compartiments 3 compartiments 3 compartiments 4 compartiments 5 compartiments 3 compartiments 4 compartiments 5 compartiments
Construction du cadre Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium

Matériel de la paroi Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés
Châssis Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé
Châssis Essieu simple Essieu simple Essieu simple Essieu simple Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double

Pneus 175/80 R13 175/80 R13 175/80 R13 175/80 R13 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 v 195/50 B10 195/50 B10
Poignées

Roue de secours

Sécurité du véhicule Dispositif à inertie, frein à main, 
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main, 
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main, 
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main, 
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Éclairage du véhicule ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48

Alimentation 13 broches (en option 7 broches 
avec adaptateur)

13 broches (en option 7 broches 
avec adaptateur)

13 broches (en option 7 broches 
avec adaptateur)

13 broches (en option 7 broches 
avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

Portes

Portes intermédiaires 2 2 2 2 2 Selon l’aménagement  
des compartiments 2 Selon l’aménagement  

des compartiments 2 2 2 Selon l’aménagement  
des compartiments

Selon l’aménagement 
des compartiments 2 Selon l’aménagement 

des compartiments
Selon l’aménagement 
des compartiments

Porte extérieure à fermeture automatique

Fonctionnement
Batterie pour travailler env. 2 jours en  

autonomie (usage normal) - - - - - - - -

Réservoir de gasoil de 25 litres - - - - - - - -
Branchement électrique nécessaire  

pour le fonctionnement ? Oui Non Oui Non Oui Oui Non Non Oui Non Oui Oui Oui Non Non Non

Contenance du réservoir d’eau 100 litres 100 litres 100 litres 100 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres

Pièce propre
Commande centralisée via l’écran Smart Touch

Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement
Porte-manteaux

Prise 230 V
Miroir

Casiers de rangement fermant à clé 2 casiers 2 casiers 2 casiers 2 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers
Porte extérieure fermant à clé

Sol antidérapant en aluminium
Banquette pliable 500 x 280 mm - -

Banquette 600 x 300 mm - - - -
Banquette 850 x 300 mm - - - - - -

Compartiment douche
Éclairage LED

Crochets pour manteaux
Mitigeur de douche

Grilles de sol
Porte-savon

Puisard
Lavabo

Portes à fermeture automatique

Pièce polluée
Contrôleur de dépression

Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement
Prise 230 V

Porte-manteaux
Sol antidérapant en aluminium
Porte extérieure fermant à clé

Espace technique
Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement

Prise de courant
Raccordement à l’eau

Évacuation des eaux usées
Chauffe-eau électrique - - - - - - -

Chauffe-eau à gasoil Webasto - - - - - - - - -
2 raccords GEKA
Câble électrique

Adaptateur 13 à 7 broches
Modes d’emploi

Supplémentaire
Choix 4e et/ou 5e compartiment supplémentaire - - - - - - - - - -

Espace matériaux - - - - - - - - - -
Espace déchets - - - - - - - - - -

Toilettes - - - - - - - - - -
Compartiment douche supplémentaire - - - - - - - - - -

Réfectoire - - - - - - - - - - - - - -
Banquette avec rangement 1 100 x 600 mm - - - - - -

Banquette pliable 1 100 x 280 mm - - - - - - - - - -
Table pliable 1 100 x 600 mm - - - - - - - - - -

Options
Robinet sur l'arrière du châssis - - - -

Roue de secours - - - -
Poubelle - - - -

Miroir supplémentaire - - - -
Porte extérieure à fermeture automatique - - - -

Panneaux solaires 180 W - - - - - - - - - -
Peinture 1 couleur RAL

Peinture 2 couleurs RAL
Peinture du toit 1 couleur RAL

  Standard  /      Optional  /   - Nicht möglich  Standaard  /      Optioneel  /   - Niet mogelijk

Contenu
Sélectionnez la taille	 4

Sélectionnez votre version	 5

Aperçu de la construction standard	 6-7

Options	 8-9

Choisissez votre aménagement	 10-11

Version Connect	 12-13

Version Hybrid	 14-15

Version Ready Pack	 16-17  

Aperçu des unités mobiles de décontamination	 18-20 



 

3Qualité hors pair
La référence par excellence des unités mobiles de 
décontamination « Dehaco made by Deconta » 

Les unités mobiles de décontamination 
Dehaco proviennent des usines du fabricant 
allemand Deconta. Avec une passion infinie, 
ils conçoivent et fabriquent, depuis 1990, des 
machines de haute qualité pour le secteur 
de désamiantage. Depuis plusieurs années, 
Dehaco et Deconta ont réuni leurs forces afin 
de développer des machines et des véhicules 
à l’aide de techniques de fabrication et de 
construction ultramodernes. Dehaco est le 
partenaire exclusif au Benelux pour la vente 
des machines avec le label « Dehaco made by 
Deconta ». Pour les contrôles annuels et/ou les 
réparations, vous êtes chez Dehaco également 
à la bonne adresse. En collaborant avec 
Deconta, nous pouvons offrir à nos clients plus 
que seulement notre propre expertise.

Qualité, innovation et fiabilité 
Celui qui achète une unité mobile de 
décontamination « Dehaco made by Deconta », 
reçoit un véhicule très complet, d’une excellente 
qualité et d’une fiabilité optimale. 

Ces unités sont équipées des technologies les 
plus récentes comme la commande par le biais 
d’un écran Smart Touch sur lequel vous pouvez 
lire et régler toutes les fonctionnalités de l’unité 
mobile de décontamination. De plus, vous 
pouvez utiliser ce panneau de commande pour 
activer un programme spécial de désinfection 
et de protection contre le gel. Et tout ça avec 
une pression sur le bouton virtuel.

Choisissez l’unité qui vous convient 
La gamme « Dehaco made by Deconta » est 
très étendue et variée. Comment faire le bon 
choix ? Le plus important est de définir les 
dimensions pour votre nouvelle unité mobile 
de décontamination au préalable, quel véhicule 
doit transporter l'unité vers sa destination, sur 
quel type de chantier l’unité sera généralement 
utilisée, et si vous avez éventuellement des 
besoins supplémentaires comme un réfectoire 
ou un contrôleur de dépression. Nous sommes 
à votre entière disposition pour vous donner 
des conseils sur mesure.
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Sélectionnez la taille

C 3000

C 4000

C 5000

Masse maximale : 2.000 kg
Masse en ordre de marche : 1.390 kg

4.586 x 2.018 x 2.020 mm
(L x l x H)

3 compartiments

Masse maximale : 1.350 kg
Masse en ordre de marche : 869 kg

2.826 x 1.524 x 2.020 mm 
(L x l x H)

3 compartiments
4 compartiments

Masse maximale : 2.000 kg
Masse en ordre de marche : 1.192 kg

3.826 x 2.018 x 2.020 mm 
(L x l x H)

3 compartiments
4 compartiments
5 compartiments

#

#

#
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Sélectionnez votre version Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

Composez votre unité mobile de 
décontamination « Connect »

Partez directement avec 
une unité mobile de 
décontamination Ready Pack

Composez votre unité mobile de 
décontamination « Hybrid »

E A

Vous travaillez souvent en 
ville ou dans une zone bâtie ? 
Optez pour une unité mobile 
de décontamination de la série 
Connect. Ces unités légères 
sont conçues pour effectuer un 
travail le plus efficace possible 
en zone urbaine. Il vous suffit de 
brancher la prise et vous pouvez 
commencer !

Vous souhaitez être opérationnel 
rapidement ? Optez pour l’un 
de nos modèles Ready Pack ! 
Ces unités sont complètement 
équipées de série, et nous 
mettons tout en œuvre pour 
livrer de stock.

Pas envie de dépendre d’une 
alimentation électrique externe ? 
Optez pour la version Hybrid.  
Ce type d’unité possède un 
confort unique, une fonctionnalité 
optimale, offre de la flexibilité et 
une approche pratique parfaite.
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Standard

Parois avec revêtement 
des deux côtés

Mitigeur de douche

Sol antidérapant 
synthétique

Casiers de rangement fermant à clé
2 x type 3000
4 x type 4000 - 5000

Sol antidérapant aluminium

Commande centralisée 
Smart touch

Pneus 
type 175/80 R13 
type 195/50 B10 Acier galvanisé

Hybrid, Chaudière 
diesel et batterie 
intégrée 

Connect, 
entièrement électrique
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Hybrid, groupe 
électrogène à gasoil 
et batterie intégrée 

Connect, 
entièrement électrique

Profil d’angle :  
se clipse sans colle. 			 
Unité plus stable

Marche-pied coulissant Pieds de soutien 
dévissables

Cale de roue

Cadre en aluminium 

Deconta est un pionnier dans le domaine de la 
conception intelligente des unités mobiles de 
décontamination avec un cadre en aluminium 
et des profils d’angle qui se clipsent tous seuls 
et qui nécessitent peu d’entretien, pour une 
construction plus stable.

Forme et fonction combinées
Arrivée et évacuation  
d’eau
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Complétez votre nouvelle unité mobile de 
décontamination avec une ou plusieurs options. 
Choisissez par exemple parmi différentes couleurs 
pour le toit et les parois latérales, une banquette 
de rangement supplémentaire ou un contrôleur de 
dépression. 

Options

Portes extérieures à 
fermeture automatique

Lavabo

Réfectoire C5000

Trappe pour déchets
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Poubelle Contrôleur de dépression

PoignéesPanneaux solaires

Toilette chimique

Roue de secoursBanquette de rangement

Robinet extérieur

Accroche roue de secours
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1000
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1000
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846
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Répartition 

C 3000 C 4000
AE AER R

Technique à bord - Écran Smart Touch

L’écran Smart Touch est le « coeur » des unités mobiles de 

décontamination « Dehaco made by Deconta » et est monté 

dans une pièce propre. L’écran Smart Touch est utilisé pour 

commander toute l’unité de façon centrale. Cet écran affiche 

toutes les valeurs de mesure du capteur. De la température 

de l’eau de la douche à l’état des filtres dans le contrôleur de 

dépression. 

2.826 x 1.524 x 2.020 mm 
(L x l x H)

3.826 x 2.018 x 2.020 mm
(L x l x H)

3 compartiments 3 | 4 compartiments# #

Smart Touch 

Display

3 3 4
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1000

1000
990

1964
1964

1500
1000

1000
990

950

1964

2000
1000

1500

C 5000
AE 4.586 x 2.018 x 2.020 mm 

(L x l x H)

3 | 4 | 5  compartiments#

3 4 5

Vérification de l’état,  
entre autres, du :

Betrieb und Bedienung 

Original-Betriebsanleitung Version V2.0 57 / 126
deco mobil C ECO 3000

Abb. 38 Pumpenreset 

Steht ein externer Wasservorrat wieder zur Verfügung, kann die Pumpe durch 
Betätigen der Reset-Schaltfläche erneut gestartet werden. 

Abb. 39 Ein-/Ausschaltung Wassererwärmung 

Abb. 40 Ein-/Ausschaltung Raumheizung 

Abb. 41 Ein-/Ausschaltung der Abwasserfilteranlage 

Bei Betätigen des Schalters „Duschwasser Start“ (in der Dusche) startet die Ab-
wasserpumpe automatisch mit und pumpt das verschmutzte Duschwasser über 
eine 2-stufige Filteranlage ab. 

Abb. 42 Ein-/Ausschaltung Frostschutzprogramm 

Überwachung der Wassertemperatur im Tank, sinkt diese unter 5°C wird auf 
10°C aufgeheizt. 

Betrieb und Bedienung 

Original-Betriebsanleitung Version V2.0 57 / 126
deco mobil C ECO 3000

Abb. 38 Pumpenreset 

Steht ein externer Wasservorrat wieder zur Verfügung, kann die Pumpe durch 
Betätigen der Reset-Schaltfläche erneut gestartet werden. 

Abb. 39 Ein-/Ausschaltung Wassererwärmung 

Abb. 40 Ein-/Ausschaltung Raumheizung 

Abb. 41 Ein-/Ausschaltung der Abwasserfilteranlage 

Bei Betätigen des Schalters „Duschwasser Start“ (in der Dusche) startet die Ab-
wasserpumpe automatisch mit und pumpt das verschmutzte Duschwasser über 
eine 2-stufige Filteranlage ab. 

Abb. 42 Ein-/Ausschaltung Frostschutzprogramm 

Überwachung der Wassertemperatur im Tank, sinkt diese unter 5°C wird auf 
10°C aufgeheizt. 

Betrieb und Bedienung 

Original-Betriebsanleitung Version V2.0 56 / 126
deco mobil C ECO 3000

Beschreibung der einzelnen Menüfunktionen 

Abb. 33 Ein-/Ausschaltung LED-Beleuchtung 

Abb. 34 Ein-/Ausschaltung des optionalen Unterdruckhaltegerätes 

Zur Vermeidung der Gefahr, dass Staub aus dem Schwarzbereich in den Weiß-
bereich verschleppt wird, werden alle Räume entlüftet. Im Schwarzbereich wird 
Luft angesaugt und über einen Hepa-Filter ausgeblasen. Durch Zuluftöffnungen 
wird der Dusch- und Weißbereich ebenfalls durchlüftet. Die Zuluftöffnungen wur-
den so dimensioniert, dass ein Druckgefälle vom Schwarz- zum Weißbereich 
herrscht.

Abb. 35 Ein-/Ausschaltung der Duschwasserpumpe(n) 

Der Duschvorgang kann nun durch den Schalter „Duschvorgang Start“ in der Du-
sche gestartet und beendet werden. 

Abb. 36 Ein-/Ausschaltung der STEP BY STEP Wassererwärmung 

Das Wasser im Tank wir durch schrittweises Füllen und Heizen auf die gewählte 
Temperatur erwärmt. Dieser Vorgang wiederholt sich solange, bis der Tank kom-
plett gefüllt ist. Durch diese Art der Befüllung steht schon nach kurzer Zeit tempe-
riertes Duschwasser zur Verfügung. 

Abb. 37 Ein-/Ausschaltung der drucklosen Tankbefüllung über Kanister 

Wenn der externe Wasservorrat verbraucht ist, wird nach ca. 1 Minute im Display 
folgender Hinweis eingeblendet und die selbstansaugende Pumpe schaltet ab. 

Betrieb und Bedienung 

Original-Betriebsanleitung Version V2.0 57 / 126
deco mobil C ECO 3000

Abb. 38 Pumpenreset 

Steht ein externer Wasservorrat wieder zur Verfügung, kann die Pumpe durch 
Betätigen der Reset-Schaltfläche erneut gestartet werden. 

Abb. 39 Ein-/Ausschaltung Wassererwärmung 

Abb. 40 Ein-/Ausschaltung Raumheizung 

Abb. 41 Ein-/Ausschaltung der Abwasserfilteranlage 

Bei Betätigen des Schalters „Duschwasser Start“ (in der Dusche) startet die Ab-
wasserpumpe automatisch mit und pumpt das verschmutzte Duschwasser über 
eine 2-stufige Filteranlage ab. 

Abb. 42 Ein-/Ausschaltung Frostschutzprogramm 

Überwachung der Wassertemperatur im Tank, sinkt diese unter 5°C wird auf 
10°C aufgeheizt. 

Betrieb und Bedienung 

Original-Betriebsanleitung Version V2.0 78 / 126
deco mobil C ECO 3000

Abb. 88 Ausschaltung Entkeimungsprogramm 

Abb. 89 Einschaltung Entkeimungsprogramm 

Das Programm startet zeitgesteuert. Dabei wird das Wasser im Warmwassertank 
für 15 Minuten auf die maximal erreichbare Temperatur aufgeheizt. Zur Sicher-
stellungen einer erfolgreichen Entkeimung werden mindestens 70°C empfohlen. 
Die erreichte Temperatur wird nach Fertigstellung im Display angezeigt. Sollte die 
Temperatur zu niedrig sein, wird eine Wiederholung empfohlen. Abhängig von 
der Außentemperatur und der Wassermenge kann der Prozess zwischen 5 und 
20 Stunden dauern. Um Verbrühungen zu vermeiden ist eine gleichzeitige Was-
serentnahme in der Dusche nicht möglich. 

Durch Antippen des Wochentages wird das Entkeimungsprogramm an diesem 
Tag gestartet, die Tagesanzeige wechselt von Rot zu Grün. 

Durch Antippen der Stundenanzeige kann die Start-Stunde frei gewählt werden, 
durch Antippen der Minutenanzeige die Start-Minuten. Gewünschten Werte ein-
tippen und mit der Enter-Taste bestätigen. 

Abb. 90 Eingabemenü 

Pos. Benennung 
1 Enter-Taste 

1

Carburant

Chauffage

Contrôleur de dépression

Niveau d’eau

Commande du programme de protection contre le gel 

Lorsque vous activez ce programme, la température 

de l’eau dans le réservoir est surveillée en continu. Dès que 

la température arrive sous les 5 °C, l’eau est chauffée jusqu’à  

10 °C, et vous évitez le gel du système.

Commande du système de contrôle de la 
légionellose / programme de désinfection 

Dès que le programme de désinfection est activél’eau dans 

le réservoir d’eau chaude est chauffée pendant 15 minutes 

jusqu’à la température maximale. Le risque de légionellose 

est ainsi réduit au minimum !



Caractéristiques
12

Dehaco 
C3000E 

Connect

12 Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

E

Vous travaillez souvent en ville ou 
dans une zone bâtie ? Optez pour une 
unité mobile de décontamination de la 
série Connect. Ces unités légères sont 
conçues pour effectuer un travail le 
plus efficace possible en zone urbaine. 
Vous branchez la prise et vous pouvez 
commencer !



C
o
n
n
e
c
t

H
y
b
rid

H
y
b
rid

C
o
n
n
e
c
t

R
e
a
d
y
 P

a
c
k

13

 

Dehaco 
C4000E 

Connect

Dehaco 
C5000E 

Connect

 Dehaco 
C3000E 

Connect

Dehaco 
C4000E 

Connect

Dehaco 
C5000E 

Connect

Nombre de compartiments > 3 3 4 3 4 5
Châssis Essieu simple Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double

Contenance du réservoir d’eau 100 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres

Fonctionnement
Branchement électrique nécessaire pour le 

fonctionnement ? Oui Oui Oui Oui Oui Oui

Pièce propre
Commande centralisée via l’écran Smart Touch

Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement
Porte-manteaux

Prise 230 V
Miroir

Casiers de rangement fermant à clé 2 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers
Porte extérieure fermant à clé

Sol antidérapant en aluminium

Compartiment douche
Éclairage LED

Crochets pour manteaux
Mitigeur de douche

Grilles de sol
Porte-savon

Puisard
Portes intérieures à fermeture automatique

Pièce polluée
Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement

Prise 230 V
Porte-manteaux

Sol antidérapant en aluminium
Porte extérieure fermant à clé

Espace technique
Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement

Prise de courant
Raccordement à l’eau

Évacuation des eaux usées
2 raccords GEKA
Câble électrique

Adaptateur 13 à 7 broches
Modes d’emploi

  

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

  Standard  /      Facultatif  /   - Pas possible
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Pas envie de dépendre d’une 
alimentation électrique externe ? Optez 
pour une unité mobile de 
décontamination de la série Hybrid. Ce 
type d’unité possède un confort 
unique, une fonctionnalité optimale, 
offre de la flexibilité et une approche 
pratique parfaite. Avec une chaudière 
diesel et la batterie intégrée, vous 
pouvez travailler deux jours sans 
devoir chercher une prise murale. 

14

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

A

Dehaco 
C3000A 
Hybrid
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Dehaco 
C3000A 
Hybrid

Dehaco 
C4000A 
Hybrid

Dehaco 
C5000A 
Hybrid

Nombre de compartiments > 3 3 4 3 4 5
Châssis Essieu simple Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double

Contenance du réservoir d’eau 100 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres

Fonctionnement
Réservoir de gasoil de 25 litres

Batterie pour travailler env. 2 jours en autonomie 
(usage normal)

Pièce propre

Commande centralisée via l’écran Smart Touch
Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement

Porte-manteaux
Prise 230 V

Miroir
Casiers de rangement fermant à clé 2 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers

Porte extérieure fermant à clé
Sol antidérapant en aluminium

Banquette 500 x 280 mm

Compartiment douche

Éclairage LED
Crochets pour manteaux

Mitigeur de douche
Grilles de sol
Porte-savon

Puisard
Portes à fermeture automatique

Pièce polluée

Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement
Prise 230 V

Porte-manteaux
Sol antidérapant en aluminium
Porte extérieure fermant à clé

Espace technique

Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement 
Prise de courant

Raccordement à l’eau
Évacuation des eaux usées
Chaudière diesel Webasto 

2 raccords GEKA
Câble électrique

Adaptateur 13 à 7 broches
Modes d’emploi

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

Dehaco 
C4000A 
Hybrid

Dehaco 
C5000A
Hybrid

  Standard  /   Facultatif  /   - Pas possible
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Avec les modèles Ready Pack de 
Dehaco, vous pouvez partir tout de 
suite, nous pouvons livrer sur stock.  
Les modèles Ready Pack sont dotés
d’un équipement standard très 
complet. Il suffit de nous indiquer la 
couleur que vous souhaitez pour votre 
unité mobile de décontamination.  
Et c’est parti !

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack
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Dehaco 
C3000E 

Connect
Ready Pack

Dehaco 
C3000A 
Hybrid

Ready Pack

Dehaco 
C4000E 

Connect
Ready Pack

Dehaco 
C4000A 
Hybrid

Ready Pack

Nombre de compartiments > 3 3 3 3
Châssis Essieu simple Essieu simple Essieu double Essieu double

Poignées
Roue de secours

Portes
Portes intermédiaires 2 2 2 2

Porte extérieure à fermeture automatique

Fonctionnement
Batterie pour travailler env. 2 jours en  

autonomie (usage normal) -

Réservoir de gasoil de 25 litres -
Branchement électrique nécessaire  

pour le fonctionnement ? Oui Non Oui Non

Contenance du réservoir d’eau 100 litres 100 litres 300 litres 300 litres

Pièce propre
Commande centralisée via l’écran Smart Touch

Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement
Porte-manteaux

Prise 230 V
Miroir

Casiers de rangement fermant à clé 2 casiers 2 casiers 4 casiers 4 casiers
Porte extérieure fermant à clé  

Sol antidérapant en aluminium  
Banquette pliable 500 x 280 mm - -

Banquette 600 x 300 mm - -
Banquette 850 x 300 mm - - - -

Compartiment douche
Éclairage LED

Crochets pour manteaux
Mitigeur de douche

Grilles de sol
Porte-savon

Puisard
Lavabo

Portes à fermeture automatique

Pièce polluée

Contrôleur de dépression
Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement

Prise 230 V
Porte-manteaux

Sol antidérapant en aluminium
Porte extérieure fermant à clé

Espace technique
Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement

Prise de courant
Raccordement à l’eau

Évacuation des eaux usées
Chauffe-eau électrique - -

Chauffe-eau à gasoil Webasto - -
2 raccords GEKA
Câble électrique

Adaptateur 13 à 7 broches
Modes d’emploi

Options
Peinture 1 couleur RAL

Peinture 2 couleurs RAL
Peinture du toit 1 couleur RAL

  Standard  /      Facultatif  /   - Pas possible



18 Configuration Dehaco made by Deconta

Extérieur

Dehaco C3000E Dehaco C3000A Dehaco C3000E Dehaco C3000A Dehaco C4000E Dehaco C4000A Dehaco C4000E Dehaco C4000A Dehaco C5000E Dehaco C5000A 

Nombre de compartiments > 3 compartiments 3 compartiments 3 compartiments 3 compartiments 3 compartiments 4 compartiments 3 compartiments 4 compartiments 3 compartiments 3 compartiments 3 compartiments 4 compartiments 5 compartiments 3 compartiments 4 compartiments 5 compartiments
Construction du cadre Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium

Matériel de la paroi Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés Revêtement des deux côtés
Châssis Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé Acier galvanisé
Châssis Essieu simple Essieu simple Essieu simple Essieu simple Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double Essieu double

Pneus 175/80 R13 175/80 R13 175/80 R13 175/80 R13 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 195/50 B10 v 195/50 B10 195/50 B10
Poignées

Roue de secours

Sécurité du véhicule Dispositif à inertie, frein à main, 
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main, 
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main, 
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main, 
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Dispositif à inertie, frein à main,
tête d’accouplement

Éclairage du véhicule ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48 ECE R48

Alimentation 13 broches (en option 7 broches 
avec adaptateur)

13 broches (en option 7 broches 
avec adaptateur)

13 broches (en option 7 broches 
avec adaptateur)

13 broches (en option 7 broches 
avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

13 broches (en option 
7 broches avec adaptateur)

Portes

Portes intermédiaires 2 2 2 2 2 Selon l’aménagement  
des compartiments 2 Selon l’aménagement  

des compartiments 2 2 2 Selon l’aménagement  
des compartiments

Selon l’aménagement 
des compartiments 2 Selon l’aménagement 

des compartiments
Selon l’aménagement 
des compartiments

Porte extérieure à fermeture automatique

Fonctionnement
Batterie pour travailler env. 2 jours en  

autonomie (usage normal) - - - - - - - -

Réservoir de gasoil de 25 litres - - - - - - - -
Branchement électrique nécessaire  

pour le fonctionnement ? Oui Non Oui Non Oui Oui Non Non Oui Non Oui Oui Oui Non Non Non

Contenance du réservoir d’eau 100 litres 100 litres 100 litres 100 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres 300 litres

Pièce propre
Commande centralisée via l’écran Smart Touch

Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement
Porte-manteaux

Prise 230 V
Miroir

Casiers de rangement fermant à clé 2 casiers 2 casiers 2 casiers 2 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers 4 casiers
Porte extérieure fermant à clé

Sol antidérapant en aluminium
Banquette pliable 500 x 280 mm - -

Banquette 600 x 300 mm - - - -
Banquette 850 x 300 mm - - - - - -

Compartiment douche
Éclairage LED

Crochets pour manteaux
Mitigeur de douche

Grilles de sol
Porte-savon

Puisard
Lavabo

Portes à fermeture automatique

Pièce polluée
Contrôleur de dépression

Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement
Prise 230 V

Porte-manteaux
Sol antidérapant en aluminium
Porte extérieure fermant à clé

Espace technique
Éclairage LED avec des détecteurs de mouvement

Prise de courant
Raccordement à l’eau

Évacuation des eaux usées
Chauffe-eau électrique - - - - - - -

Chauffe-eau à gasoil Webasto - - - - - - - - -
2 raccords GEKA
Câble électrique

Adaptateur 13 à 7 broches
Modes d’emploi

Supplémentaire
Choix 4e et/ou 5e compartiment supplémentaire - - - - - - - - - -

Espace matériaux - - - - - - - - - -
Espace déchets - - - - - - - - - -

Toilettes - - - - - - - - - -
Compartiment douche supplémentaire - - - - - - - - - -

Réfectoire - - - - - - - - - - - - - -
Banquette avec rangement 1 100 x 600 mm - - - - - -

Banquette pliable 1 100 x 280 mm - - - - - - - - - -
Table pliable 1 100 x 600 mm - - - - - - - - - -

Options
Robinet sur l'arrière du châssis - - - -

Roue de secours - - - -
Poubelle - - - -

Miroir supplémentaire - - - -
Porte extérieure à fermeture automatique - - - -

Panneaux solaires 180 W - - - - - - - - - -
Peinture 1 couleur RAL

Peinture 2 couleurs RAL
Peinture du toit 1 couleur RAL

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready PackConnect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

Connect

Hybrid

Hybrid

Connect

Ready Pack

  Standard  /   Facultatif  /   - Pas possible
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Produits pour  
le contrôle de la poussière Produits de désamiantage

Matériel de démolition
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Pour de plus amples informations, contactez votre revendeur :

Copyright 2018, Dehaco B.V.   
Dehaco se réserve le droit d’apporter des modifications d’évolution aux produits.  
Sous réserve d’erreurs d’impression et de composition.  
Les couleurs des produits peuvent, dans la réalité, être différentes. 
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